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Jeste li raspoloženi da objavite tekst u "MUŠIČAR"-u, najvećem i jedinom listu za mušičare, o mušičarenju, turizmu uz vode i ekologiji? Ovo uputstvo za saradnike pomoći će vam da se opredelite za temu, formulišete i tehnički opremite tekst, tako da izgledi da bude objavljen budu maksimalni. 

Za one koji mrzi da čitaju uputstva, jedno kratko!

1. Pre no što počnete sa pisanjem teksta, dobro je da se sa Redakcijom dogovorite o temi na korhner.ivan@gmail.com. Poželjno je imati email adresu preko koje će teći komunikacija.
2. Za pisanje možete da koristite bilo koji tekst procesor - većina saradnika koristi neku od verzija Word-a. Od naglašavanja koristite bold, italik, subscript i superscript. 

3. Tekst treba da bude celina, koja od početka prema kraju ide u kontinuitetu. Čuvajte se nabrajanja međusobno slabo povezanih informacija! 

4. Izbegavajte nabrajanje "po crticama" - jer tako nastaju suvoparni tekstovi. Pokušajte da to nabrajanje uklopite u čitljiv i zanimljiv tekst. 

5. Što se rečnika tiče, trudite se da koristite termine koji su prihvaćeni u sredini u kojoj se krećete i koje koriste drugi autori u "MUŠIČAR"-u. Pišite onako kako govorite. Nemojte praviti preduge rečenice.

6. Tekst treba da ima naslov (2-5 reči), uvodni pasus (30-50 reči) i međunaslove. Zaključak je preporučljiv.

7. NEMOJTE DA PRELAMATE TEKST!!!! Između svake dve reči treba da bude samo jedan blanko, svi redovi treba da počinju od levog ugla ekrana, nikakva uravnavanja, centriranja, tabulatori, indent-i, promene fonta i ostale "lepote" nisu poželjne. 

8. Dobar test pre slanja teksta: search <blanko><blanko> treba da javi 'Not found'. 

9. Koristite bilo koji kodni raspored YU slova, ali izbegavajte YUSCII! 

10. Ilustracije numerišite redom, dakle Slika 1, Slika 2... a ne odvojeno listinge (Listing 1, Listing 2) odvojeno tabele (Tabela 1, Tabela 2) itd. 

11. Fotografije šaljite kao JPG, GIF ili TIF. Ako vaš tekst zahteva složenije ilustracije, ne počinjite crtanje pre nego što se dogovorite sa Redakcijom. 

12. Skrećem pažnju saradnicima da je prilikom pisanja tekstova za list Mušičar zabranjeno vređanje saradnika po osnovi vere, nacije, boje kože, životnog opredjeljenja i slično
B I S T R O !!!

Kakve teme interesuju list "MUŠIČAR"

"MUŠIČAR" je, globalno govoreći, zainteresovan za bilo koju temu u kojoj ste postigli neke rezultate iz oblasti mušičarenja, ekologije ili turizma. Ako je tekst interesantan za širi krug čitalaca, to ćemo mu posvetiti više prostora. Dobar način da procenite koje su teme posebno interesantne jeste da redovno pratite list "MUŠIČAR". 

Da bi tema bila prihvatljiva za "MUŠIČAR", treba da bude približno uklopljena u ono o čemu je list do sada pisao. Nemojte se ponavljati! 

Prelistavanje "MUŠIČAR"-a pomoći će i da odredite nivo na kome tekst treba da bude. Čitaoci našeg lista su uglavnom ljudi koji poseduju solidno poznavanje tehnike mušičarenja i pravljenja muha. Spisak tema ste dobili ili ćete dobiti. 

Kako se dogovoriti o tekstu

U novinarstvu vlada pravilo da se sa novim saradnikom razgovara kada se vidi tekst - dakle, napišite tekst, pošaljite ga, pa da pričamo. Za to pravilo svakako postoje dobri razlozi, ali ga se "MUŠIČAR" striktno ne pridržava: mi veoma cenimo rad potencijalnog saradnika i ne vidimo svrhu da ga "teramo" da piše tekst, ako su šanse da ćemo tekst te tematike objaviti jako slabe. 

Dakle, pre nego što počnete da pišete dobro je da se dogovorite sa nama. Najprirodniji način je da pošaljete poruku na adresu korhner.ivan@gmail.com i da u poruci ukratko napišete kako bi se tekst zvao, čime bi se bavio, kolikog bi obima bio, u kom roku biste ga završili i zašto smatrate da ste baš vi kvalifikovani da taj tekst napišete. Pošto, eventualno kroz par poruka ili telefonski razgovor, dogovorite pojedinosti, vreme je da počnete sa pisanjem. 

Činjenica da ste dogovorili temu sama po sebi ne garantuje da će tekst biti objavljen, ali znatno povećava izgleda za to. Dogovor znači da je tema atraktivna za "MUŠIČAR", a konačna sudbina teksta zavisi pre svega od njegovog kvaliteta, kao i fotografija koje idu uz njega. 

Kako se piše tekst

Očekuje se da tekst pišete na računaru. Ako nemate računar, pojedinim bardovima ću dozvoliti da tekst napišu rukom, pa ću ga prekucati sam ili uz pomoć saradnika.

Velika većina naših saradnika koristi neku od verzija (obično najnoviju) Microsoft Word-a, mada su prihvatljivi i svi drugi programi ove vrste. U dokument nemojte da umećete tabele i slike - njih šaljete odvojeno. Od naglašavanja koristite bold i italic, a u tekstu nemojte da kombinujete razne fontove i veličine pisma: sva slova treba da budu jednaka, a kasnije će se već videti koja će postati jednakija od ostalih, dok ćete za indekse i stepene koristiti subscript i superscript. 

Jezik, stil i terminologija

Osnovni parametar koji uzimamo u obzir odlučujući da li će tekst biti objavljen ili neće jeste njegova stručnost i informacije koje nosi. Ako je tekst sa te strane interesantan, radiće se koliko treba raditi da se on dovede u red sa jezičke strane. Ipak, sve te operacije traju - za sve je najbolje da tekst napišete tako da intervencije na njemu ne budu potrebne. 

Glavni problemi sa tekstovima koje dobijamo su organizacija teksta i suvoparnost izlaganja. Što se tiče organizacije, očekuje se da tekst koji ćemo objaviti ima neki svoj tok: da počne od početka i da "radnja" teče prema kraju. Svaka sledeća celina treba da bude na neki način povezana sa prethodnom. Često se dešava da autori "nabacuju" rečenice, nekako po redosledu kako su im ideje dolazile. To je dobar način pisanja, ali samo u prvoj fazi - posle toga treba da uzmete taj tekst nastao nekom vrstom one man brain storming-a i da ga preoblikujete, sređujući celine u neki logičan sled i dodajući malo teksta između tih celina, kako bi se ukazalo na neke veze između njih. Ponekad prelaz sa jedne na drugu celinu izgleda malo veštački, ali je čak i veštački prelaz bolji od diskontinuiteta u kome se uopšte ne vidi odnos između jednog pasusa i sledećeg. 

Što se tiče suvoparnosti, "MUŠIČAR" je list koji se piše za čitaoce. Nije dovoljno da vaš tekst bude takav da mu se nigde ne može dodati ni oduzeti ni jedna zapeta; potrebno je da tekst bude takav da ga što više ljudi sa zadovoljstvom pročita. A razlika između te dve stvari je često drastična! 

Prva stvar na koju treba odmah da zaboravite je hijerarhija naslova. Od hijerarhije naslova, u "MUŠIČAR"-u negujemo naslov teksta i međunaslove koje ne numerišemo. Dakle, ako treba da referencirate neku raniju tvrdnju, moraćete opisno da se pozovete na nju. 

Sledeći problem su nabrajanja. Kratak pasus, pa onda mogućnosti: pod jedan, pod dva, tri... Ovakav tekst je nekompatibilan sa stilom koji "MUŠIČAR" neguje - moraćete da uklopite nabrajanje u rečenicu. Mislite da će tekst time postati još suvoparniji? Neće, ako ne preterate sa nabrajanjima. 

Tekst se, kao što znate, sastoji od pasusa, a pasusi od rečenice. Pokušajte da tako i bude, i koristite te dve hijerarhijske celine dobro. Dugi pasusi destimulišu čitaoca i onemogućavaju mu da uradi ono što često najviše voli, da preleti pogledom tekst, vidi o čemu se radi a čitanje... kasnije. Kratki pasusi, sa druge strane, čine da tekst bude težak za praćenje. Pasus treba da bude jedna celina, niz tvrdnji koje su u uskoj vezi jedna sa drugom. Mora postojati jasna veza sa prethodnim i sa sledećim pasusom. 

Slična priča važi i za rečenice. "Rečenica je jedna misao, iskazana ili napisana". Nemojte da vam misli budu preduge, ali izbegavajte i da budu prekratke. Složene rečenice su sasvim korektna forma izražavanja, ali ne sme vam se desiti da usred rečenice "odlutate" na neku sasvim desetu temu, krenete sa zagradama u kojima postoje zagrade drugog i trećeg nivoa i tako dalje. Svojevrsna je veština napisati dugu rečenicu koja neće "odlutati", tako da je za početak bolje da se držite rečenica umerene dužine. Ali, nikako ne idite u drugu krajnost - tekstovi puni kratkih, odsečnih rečenica su štivo veoma neprijatno za čitanje. 

Činjenica da se dobar deo stranih reči može "prepevati" tako da sasvim pristojno zvuče. "MUŠIČAR", će negovati jednu prilično fluidnu praksu koja se može iskazati rečenicom "piši kao što govoriš". U svakodnevnom mušičarskom razgovoru neke reči su prevedene: svi, na primer, kažemo struna-žnora (a ne flyline), udica (a ne hook), sat (a ne clock), predvez (a ne tipet), suha muha (a ne dry fly) i tome slično. Sa druge strane, kažemo i kadis, strimer, dabing,... Čudno je i to što se neke reči pišu "prepevano" (emerdžer,...) a neke u originalu (waders, buzzer,…). 

Možda ćete pomisliti da pravilo "piši kao što govoriš" može predstavljati ozbiljan problem ako se u raznim sredinama govori različito. Srećom, iskustva nam govore da se u zemlji (pa čak i onoj bivšoj YU) za iste mušičarske termine uglavnom koriste iste reči. Primetićete povremeno pokušaje "totalnog prevođenja", pre svega u raznim knjigama i tekstovima koji su objavljivani u ribolovačkim časopisima, ali su male šanse da ti prevodi budu ozbiljnije prihvaćeni; možda bi te šanse bile veće kada svako ko prevodi ne bi prevodio na svoj način. Sve u svemu, jezik je živa stvar da bi se mogao "tek tako" normirati. Oslušnite okolo kako se govori, pogledajte kako u "MUŠIČAR"-u pišu drugi, usvojite takvu terminologiju i ne brinite previše o tome. 

Da vidimo i pitanje interpunkcije: tačke, zapete (ili zarezi?), upitnici, uzvičnici, zagrade... Nekoliko najosnovnijih pravila: znak se "lepi" za reč, dakle pre zapete, tačke, upitnika itd ne stavlja se blanko. Međutim, iza svakog od tih znakova blanko se stavlja. Ispravno je, dakle, da pišete ovako, a ne ovako ,ili ovako.Kada se radi o zagradama, blanko se stavlja ispred otvorene i iza zatvorene zagrade, dakle (ovako) a ne( ovako ), ( ovako ) , ili(ovako). Osim toga, lepo je što ste se uklopili u trendove modemskih komunikacije, ali iz tekstova koje pišete za "MUŠIČAR" izbacite razne smajlije. Ako neka rečenica treba da zvuči veselo, tužno ili ironično, potrudite se da to osećanje izbija iz nje, a ne iz znaka :) :( ili ;) kojim biste je završili. 

Od naglašavanja, u tekstu se obično koriste bold, italic, indeks i stepen. Bold za naglašavanje nečega (izbegavajte da previše naglašavate, tekst će izgledati previše šareno), italic za strane reči, a indeks i stepen tamo gde su potrebni indeksi i stepeni. 

I na kraju - blankovi. Između reči treba da postoji blanko, ali samo jedan. Po blanko između svake dve reči i ružna i neuravnata desna ivica su preduslovi za "normalan" prelom teksta. 

Kada završite tekst, ostavite ga nekoliko sati ili dana a onda ga testirajte jednim detaljnim čitanjem, uz pokušaj da se pre čitanja "zaboravi" većina onoga što znate o problematici. Da li je tekst bio zanimljiv i jasan? Dajte ga nekom prijatelju, neka vam i on odgovori na ta pitanja. Ako je tekst suvoparan ili nesređen, moraćete još da radite na njemu pre nego što nam ga pošaljete. Veština pisanja se uči sa vremenom, pošto napišete prvih 10 tekstova biće vam mnogo lakše! 
Elementi teksta

Osim svih opisanih pasusa i rečenica, tekst globalno treba da ima naslov, uvod, ime autora i međunaslove delova. Pretpostavljajući da oko navođenja imena autora nećete imati problema, da obradimo ostale elemente. 

Pre svega, naslov. Dve do max pet reči koje treba da privuku pažnju čitaoca koji lista "MUŠIČAR". To možda i ne bi bilo tako teško, ali postoji i dodatni uslov da naslov, osim što treba da privuče pažnju, treba da ima nekakvu vezu sa tekstom. Dobar naslov nije lako dati i verovatno da će ono što vi stavite iznad teksta biti promenjeno tokom redakcijske obrade. Međutim, to što će naslov možda biti promenjen nije razlog da ga vi ne date: lakše će vam biti da radite na tekstu koji ima naslov! Vremenom ćete primetiti da naslovi koje dajete sve više "prolaze" i na stranice "MUŠIČAR"-a, jer ćete, kako vreme ide, tekstovima davati sve bolje naslove. Tekst koji pišete mora da ima naslov, i ne libite se da mu ga date! 

Iza naslova sledi uvodni pasus, koji je često teže napisati nego naslov. Uvodni pasus, kao i naslov, treba da zainteresuje čitaoca za tekst, ali i da pruži neku vrstu rezimea teksta u 30 - 50 reči. Nemojte da počinjete rad na tekstu smišljanjem uvoda - mnogo je bolje da najpre manje - više završite tekst, pa da onda napišete uvod i zaključak. 

Međunaslovi u tekstu takođe su značajni, jer bi bez njih izlaganje bilo veoma suvoparno. I pored težnje da tekst "teče", ne bi trebalo da bude problem da izdvojite neke celine i svakoj od njih date međunaslov. Dobra dužina svake od tih celina je 4 -6 pasusa. Sami međunaslovi treba da budu kratki i efektni - verovatno će i u procesu redakture teksta biti intervencija na njima. Međutim, vi ćete, kao autor teksta, najbolje odrediti gde ti međunaslovi treba da budu, a formulacija koju date je, ako ništa drugo, dobar početak koji vodi do neke efektnije. 
Redaktura teksta

Koliko daleko ide pomenuta redaktura i koliko će vaš tekst biti "unakažen" uredničkim makazama pre nego što se pojavi u "MUŠIČAR"-u? Mnogo zavisi od samog teksta - redaktor je najsrećniji ako na tekstu nisu potrebne baš nikakve intervencije! Međutim, na tekstovima novih saradnika često se mora dosta intervenisati, pre svega jezički. 

Različiti autori razno reaguju na redakturu njihovih tekstova. Većina je prihvata sa zahvalnošću, jer i sami vide da redigovan tekst bolje zvuči. Neki autori se užasnu na samu pomisao da se u njihovom tekstu izmeni makar i jedna zapeta. Bojim se da je privatno izdanje jedini način da vaš tekst bude štampan tačno onako kako ste ga dali - u svim časopisima ovoga sveta uobičajeno je da urednik interveniše na tekstu, sa ciljem da ga učini boljim. Da li će tekst posle te intervencije zaista biti bolji, pre svega zavisi od toga koliko urednik dobro radi svoj posao - generalno govoreći, svaki tekst može da se poboljša korektnom redakturom! U "MUŠIČAR"-u je običaj da tekst, ako je na njemu bilo većih intervencija, pošaljemo autoru pre objavljivanja, na proveru da li je neka od intervencija izmenila suštinu teksta. To slanje se, međutim, odnosi na situacije kada je autor tekst predao na vreme - ako kasnite sa predajom teksta, male su šanse da će biti vremena za ovu operaciju. 

Drugi, znatno neprijatniji, vid redakcijske obrade je kraćenje teksta. Ako je u startu očigledno da je tekst predugačak, autor bude zamoljen da ga skrati i sa tim obično nema problema. Međutim, dešava se da u fazi preloma časopisa neki tekst bude za pasus ili dva (tri, četiri...) duži nego što je predviđeno, i tu sledi skraćivanje po surovoj metodi zvanoj "makaze". Vremena za razmišljanje i konsultaciju sa autorom tada obično nema, urednik će skratiti tamo gde bude bilo zgodno, trudeći se da što manje ošteti tekst. Neprijatan trenutak, ali nema druge - to je, zajedno sa štamparskim greškama do kojih povremeno dolazi, sastavni deo posla koji se zove izdavanje časopisa i listova. 

Tehnička strana priče

Pošto smo opisali kreativni deo nastanka priloga za "MUŠIČAR", da pređemo na onu "nebitnu", tehničku stranu. Za nju pogotovu važi ono što je rečeno za jezik i stil: ako je tekst dobar, objavićemo ga, pa ma u kom obliku ga poslali. Ali, mnogo ćete nam pomoći ako, pripremajući tekst, sledite neke osnovne smernice. 

Prva i najvažnija smernica (iza nje je na listi deset praznih mesta, pa tek onda sledeća) je: 

N E M O J T E     P R E L A M A T I     T E K S T !
Vaše je da tekst pišete, ima ko će da ga prelama. Prvo što taj neko mora da uradi jeste da ukloni sve one elemente preloma koje ste vi ugradili da bi tekst u vašem Word-u lepo izgledao. Znači, nemojte da pravite: 

    Pasuse čiji je prvi red uvučen u odnosu na levu ivicu ekrana, tabom ili blankovima. 

1. Pasuse čiji su dalji redovi potpisani ispod neke tačke prvoga reda, što bi moglo da izgleda otprilike ovako, kada se radi o numeraciji. 

Pasuse koji su centrirani... 

... ili desno uravnati 

Uopšte, nemojte da pravite nikakve specijalne efekte: neka svaki pasus počinje od leve ivice ekrana. Dobar način da proverite da li je tekst pogodan za prelom jeste da postavite kurzor na početak i zadate nešto kao Search <blanko><blanko>. Poželjno je da se u tekstu nigde ne javljaju dva uzastopna blanko simbola. Dva prazna mesta, to je već neka vrsta formatiranja koja će morati da se uklanja. Isto važi i za tri prazna reda, tabulatore i tome slično. Ovakav tekst će u vašem tekst procesoru izgledati prilično monotono, ali za štampu je ubedljivo najpogodniji, jer se može "modelirati" prema potrebama. Ovaj savet, inače, važi i za pisanje bilo koje knjige koju će neko drugi prelamati. 

Ukoliko neki segment teksta zahteva nekakav poseban tretman, dodajte tu neke karakteristične znake (recimo ###) a onda u propratnoj poruci opišite kako biste želeli da taj pasus ili rečenica izgleda.
Kodni raspored

Dobro je poznato da kod nas postoji čitava gomila kodnih rasporeda YU slova, koji se više ili manje koriste u raznim okruženjima. Mi u Redakciji koristimo kodnu stranu 1250 kada radimo pod Windows-om. 

YUSCII. Ako pišete neki tekst opšte prirode u kome nema listinga niti neke sintakse koja bi zahtevala znake [ ] { } | \ ` i ~, YUSCII je prihvatljiv. Međutim, ako pišete ikakav programerski ili stručan tekst, YUSCII je neprihvatljiv. Koristite ga već godinama? Žao mi je, ali vreme je da prestanete. 

Ako YUSCII koristite zato što je to najlakše, postoji i lakše rešenje: uzmite Windows 95 za Istočnu Evropu, instalirajte ga i sve će raditi samo: imaćete dobre fontove sa našim slovima, koristićete ih iz Word-a bez problema, a vaši će tekstovi biti pogodni za objavljivanje. Zaboravite YUSCII!
Ilustracije i fotografije

Tekstovi u "MUŠIČAR"-u obično se ilustruju fotografijama, tabelama, crtežima i "apstraktnim slikama", s tim što je ovih poslednjih najmanje.. Odnos tekst:slike je, pola:pola. U tom smislu, "MUŠIČAR" ne objavljuju preduge tekstove. 

Crteže ćete verovatno raditi u nekom grafičkom programu, često se koristi CorelDRAW! U tom slučaju, crteže pošaljite ih kao odvojene CDR fajlove koji će se zvati npr. SLIKA2.CDR, SLIKA4.CDR itd. Praksa je pokazala da povremeno ima problema sa štampom ovih CDR fajlova, na primer zbog fontova - da bi se izbeglo šarenilo, u časopisu koristimo ograničen broj familija slova. Ipak, ako su za vaše slike potrebni neki posebni fontovi, dobro je da ih pošaljete uz sliku. Ukoliko je reč o nekoj veoma složenoj slici sa puno teksta ili specijalnih efekata, dobro je da se pre nego što počnete da radite na njoj konsultujete sa Redakcijom, kako bi se izbegla kasnija, obično vremenski veoma zahtevna, konverzija. 

Većina fotografija za "MUŠIČAR" snima se profesionalnom digitalnom kamerom, čime se postiže maksimalni mogući kvalitet. Povremeno, kada nema vremena za to, skeniramo i klasične fotografije, ili dolazimo do slika na druge načine (materijali za štampu proizvođača, slajdovi, Internet i slično). Ne očekuje se od saradnika da budu profesionalni fotografi: ako testirate neku opremu, javite se da se dogovorimo kako da ona bude fotografisana. Vaše fotografije treba da su u maksimalnoj rezoluciji i neobrađene. Redakcija će iz njih izvući maksimum. 

Takođe, ako vaš tekst treba da prate specijalne ilustracije, tabele i tome slično, najbolje je da pozovete Redakciju radi dogovora. 

Pošto ste pripremili sve slike, proverite još jednom da li su dobro numerisane. Poželjno je da se ilustracije zovu Slika 1, Slika 2, ... Slika 6. Smislite potpise za slike i upišite ih u poseban fajl koji će se zvati SLIKE.TXT. Svaka slika treba da ima potpis, a oblik je otprilike ovakav: 'Slika 2: Ivan Korhner sa lipljanom od 48cm ulovljen na Ribniku ili 'Slika 6: Kraljevski kočijač na udici broj 16, rad Gorana Grubića'. Potpisi treba da budu relativno kratki (najviše 10 reči, poželjno i manje od toga) i efektni - neko će i na osnovu njih odlučiti da li da čita tekst ili ne. 

Vređanje saradnika
Skrećem pažnju saradnicima da je prilikom pisanja tekstova za list Mušičar zabranjeno vređanje saradnika po osnovi vere, nacije, boje kože, životnog opredjeljenja i slično.

Imena koja vrijeđaju druge saradnike po nekoj osnovi (tipa Marko peder, Ustaša, Četnik, Balija, Sranje, Nacist, seljačina, crnčuga, itd.) su zabranjena. Tekstovi kojima se vređa netko ili veliča nešto što je opšte društveno neprihvatljivo su takođe zabranjeni (a u večini slučajeva isto je i Zakonom zabranjeno).

Svoja opredjeljenja i veličanja ovoga ili onoga, što može duboko povrediti druge saradnike ili je opće društveno neprihvatljivo, ostavite za sebe, jer ovde smo svi saradnici koji težimo objektivnom pisanju članaka, a ne forumaši ili vlasnici ličnih internetskih stranica na kojima ćemo promovisati svoja opredeljenja.

Kao urednik dajem sebi ovlašćenje da predloške/stranice brišem, a saradnička imena blokiram. Saradničke stranice ću izbrisati i neću dozvoliti da idu u list ili na sajt.

Molim vas, ne dovodite sebe u situacije koje su gore navedene. Hvala!

B I S T R O !!! 




Urednik Ivan Korhner
